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Члан 7. 
(Избор штампара) 

Избор правног лица за штампање таксених марака врши 
се у складу са прописима којима се уређују јавне набавке у 
Босни и Херцеговини. 

Члан 8. 
(Дистрибуција и малопродаја таксених марака) 

(1) Министарство повјерава дистрибуцију и малопродају 
таксених марака Финансијско-информатичкој агенцији 
(у даљем тексту: ФИА). 

(2) Међусобна права и обавезе Министарства и ФИА-е 
уређују се уговором којим се нарочито уређују преузи-
мање, дистрибуција и малопродаја таксених марака, 
начин и рокови извјештавања о њиховој продаји, као и 
начин уплате остварених прихода. 

(3) ФИА сноси трошкове дистрибуције и малопродаје 
таксених марака. 

Члан 9. 
(Евиденција о дистрибуцији и продаји) 

(1) ФИА води евиденцију о преузетим, дистрибуисаним, 
продатим, враћеним, замијењеним и повученим 
таксеним маркама. 

(2) Евиденција из става (1) овог члана садржи најмање 
податке о броју и номиналној вриједности таксених 
марака по апоенима, стању залиха, приходима остваре-
ним продајом и уплатама извршеним у корист Буџета 
Федерације Босне и Херцеговине. 

(3) ФИА, у складу са уговором из члана 8. овог правилника, 
доставља Министарству извјештаје о промету таксених 
марака и оствареним приходима. 

Члан 10. 
(Повлачење таксених марака из употребе) 

Повлачење таксених марака из промета врши ФИА на 
основу налога Министарства, на начин утврђен уговором из 
члана 8. овог правилника. 

Члан 11. 
(Замјена оштећених таксених марака) 

(1) ФИА може замијенити случајно оштећене таксене марке 
новим таксеним маркама, уз присуство овлашћеног 
службеника Министарства. 

(2) Не врши се замјена таксених марака које су биле 
употријебљене или прилијепљене на поднесак, нити 
таксених марака које су оштећене у мјери да се не може 
утврдити да ли су биле употријебљене. 

Члан 12. 
(Замјена неупотријебљених таксених марака) 

Лице које није употријебило таксену марку која је у 
промету може је замијенити за новац на продајном мјесту 
ФИА-е. 

Члан 13. 
(Начин коришћења таксених марака) 

Таксене марке лијепе се: 
а) на захтјев - непосредно на захтјев; 
б) на поднесак којим се тражи издавање рјешења, 

одобрења, увјерења или друге исправе; 
ц) на поднесак којим се тражи извршење службене 

радње. 

Члан 14. 
(Поништавање таксених марака) 

Таксене марке поништава орган надлежан за пријем 
поднеска, на начин којим се онемогућава њихова поновна 
употреба. 

Члан 15. 
(Престанак важења) 

Даном ступања на снагу овог правилника престаје да 
важи Правилник о издавању, пуштању у течај, дистрибуцији, 
повлачењу из употребе и замјени федералних управних 
таксених марака ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 
34/99, 4/01, 1/08 и 7/13). 

Члан 16. 
(Усклађивање уговора) 

Уговори закључени између Министарства и ФИА-е, на 
основу Правилника о издавању, пуштању у течај, дистрибу-
цији, повлачењу из употребе и замјени федералних управних 
таксених марака ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 
34/99, 4/01, 1/08 и 7/13), ускладиће се с одредбама овог 
правилника, закључивањем анекса уговора или новог 
уговора, најкасније у року од 30 дана од дана ступања на снагу 
овог правилника. 

Члан 17. 
(Ступање на снагу) 

Овај правилник ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ", а 
примјењује се од 1. јануара 2027. године. 

Број 05-02-2-6024/26-1 
Јула 2026. године 

Сарајево 
Министар 

Тони Краљевић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 16. Zakona o federalnim upravnim taksama 

i Tarifi federalnih upravnih taksi ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 6/98, 8/00, 45/10, 43/13 i 98/17), federalni ministar 
finansija-federalni ministar financija, donosi 

PRAVILNIK 
O FEDERALNIM UPRAVNIM TAKSENIM MARKAMA 

Član 1. 
(Predmet pravilnika) 

(1) Ovim pravilnikom uređuju se izdavanje, štampanje, 
distribucija, maloprodaja, povlačenje iz upotrebe i zamjena 
federalnih upravnih taksenih maraka (u daljem tekstu: 
taksene marke) na teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine 
(u daljem tekstu: Federacija). 

(2) Na način korišten u ovom pravilniku, jednina uključuje 
množinu, a množina uključuje jedninu, osim ako kontekst ne 
zahtijeva drugačije. 

Član 2. 
(Apoeni taksenih maraka) 

Taksene marke jedinstvene emisije izdaju se u apoenima od 
1 KM, 2 KM, 5 KM i 10 KM. 

Član 3. 
(Veličina i tehničke karakteristike taksenih maraka) 

(1) Taksene marke izrađuju se na specijalnom papiru s 
ugrađenim zaštitnim hologramom, dimenzija od 21 do 25 
mm × 32 do 36 mm. 

(2) Otisak izvedbenog rješenja umanjen je po visini i širini za 1,5 
do 2,0 mm u odnosu na format alata koji se koristi za 
štampanje. 

Član 4. 
(Izgled taksenih maraka) 

Taksene marke imaju sljedeća obilježja: 
a) u sredini marke nalazi se oznaka nominalne vrijednosti 

u konvertibilnim markama (KM); 
b) u gornjem dijelu marke ispisan je tekst: "Bosna i 

Hercegovina - Federacija Bosne i Hercegovine", a u 
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donjem dijelu tekst: "Federalna upravna taksa", odnos-
no "Federalni biljeg"; 

c) tekst iz tačke b) ovog člana ispisuje se na bosanskom, 
hrvatskom i srpskom jeziku; 

d) taksene marke štampaju se u sljedećim bojama: 
1) apoen od 1 KM - plava, 
2) apoen od 2 KM - bordo, 
3) apoen od 5 KM - roza, 
4) apoen od 10 KM - ljubičasta. 

Član 5. 
(Nadležnost Ministarstva) 

Federalno ministarstvo finansija (u daljem tekstu: Ministar-
stvo) osigurava izdavanje, štampanje, puštanje u promet taksenih 
maraka, distribuciju i maloprodaju. 

Član 6. 
(Štampanje taksenih maraka) 

(1) Ministarstvo povjerava štampanje taksenih maraka pravnom 
licu koje ispunjava uslove za sigurnu izradu i zaštitu taksenih 
maraka. 

(2) Međusobna prava i obaveze Ministarstva i pravnog lica iz 
stava (1) ovog člana uređuju se ugovorom, kojim se naročito 
uređuju način naručivanja, količina, rokovi, mjesto i način 
isporuke odštampanih taksenih maraka, kao i način vođenja 
evidencije o njihovoj izradi. 

(3) Ministarstvo naručuje štampanje taksenih maraka u skladu 
sa ovim pravilnikom i ugovorom iz stava (2) ovog člana. 

Član 7. 
(Izbor štampara) 

Izbor pravnog lica za štampanje taksenih maraka vrši se u 
skladu sa propisima kojima se uređuju javne nabavke u Bosni i 
Hercegovini. 

Član 8. 
(Distribucija i maloprodaja taksenih maraka) 

(1) Ministarstvo povjerava distribuciju i maloprodaju taksenih 
maraka Finansijsko-informatičkoj agenciji (u daljem tekstu: 
FIA). 

(2) Međusobna prava i obaveze Ministarstva i FIA-e uređuju se 
ugovorom kojim se naročito uređuju preuzimanje, distribu-
cija i maloprodaja taksenih maraka, način i rokovi izvje-
štavanja o njihovoj prodaji, kao i način uplate ostvarenih 
prihoda. 

(3) FIA snosi troškove distribucije i maloprodaje taksenih 
maraka. 

Član 9. 
(Evidencija o distribuciji i prodaji) 

(1) FIA vodi evidenciju o preuzetim, distribuiranim, prodatim, 
vraćenim, zamijenjenim i povučenim taksenim markama. 

(2) Evidencija iz stava (1) ovog člana sadrži najmanje podatke o 
broju i nominalnoj vrijednosti taksenih maraka po apoenima, 
stanju zaliha, prihodima ostvarenim prodajom i uplatama 
izvršenim u korist Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine. 

(3) FIA, u skladu sa ugovorom iz člana 8. ovog pravilnika, 
dostavlja Ministarstvu izvještaje o prometu taksenih maraka 
i ostvarenim prihodima. 

Član 10. 
(Povlačenje taksenih maraka iz upotrebe) 

Povlačenje taksenih maraka iz prometa vrši FIA na osnovu 
naloga Ministarstva, na način utvrđen ugovorom iz člana 8. ovog 
pravilnika. 

Član 11. 
(Zamjena oštećenih taksenih maraka) 

(1) FIA može zamijeniti slučajno oštećene taksene marke novim 
taksenim markama, uz prisustvo ovlaštenog službenika 
Ministarstva. 

(2) Ne vrši se zamjena taksenih maraka koje su bile upotrijeblje-
ne ili prilijepljene na podnesak, niti taksenih maraka koje su 
oštećene u mjeri da se ne može utvrditi da li su bile 
upotrijebljene. 

Član 12. 
(Zamjena neupotrijebljenih taksenih maraka) 

Lice koje nije upotrijebilo taksenu marku koja je u prometu 
može je zamijeniti za novac na prodajnom mjestu FIA-e. 

Član 13. 
(Način korištenja taksenih maraka) 

Taksene marke lijepe se: 
a) na zahtjev - neposredno na zahtjev; 
b) na podnesak kojim se traži izdavanje rješenja, odobre-

nja, uvjerenja ili druge isprave; 
c) na podnesak kojim se traži izvršenje službene radnje. 

Član 14. 
(Poništavanje taksenih maraka) 

Taksene marke poništava organ nadležan za prijem podnes-
ka, na način kojim se onemogućava njihova ponovna upotreba. 

Član 15. 
(Prestanak važenja) 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje važiti 
Pravilnik o izdavanju, puštanju u tečaj, distribuciji, povlačenju iz 
upotrebe i zamjeni federalnih upravnih taksenih maraka 
("Službene novine Federacije BiH", br. 34/99, 4/01, 1/08 i 7/13). 

Član 16. 
(Usklađivanje ugovora) 

Ugovori zaključeni između Ministarstva i FIA-e, na osnovu 
Pravilnika o izdavanju, puštanju u tečaj, distribuciji, povlačenju iz 
upotrebe i zamjeni federalnih upravnih taksenih maraka ("Službe-
ne novine Federacije BiH", br. 34/99, 4/01, 1/08 i 7/13), uskladit 
će se s odredbama ovog pravilnika, zaključivanjem aneksa ugovo-
ra ili novog ugovora, najkasnije u roku od 30 dana od dana stupanja 
na snagu ovog pravilnika. 

Član 17. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH", a 
primjenjuje se od 1.1.2027. godine. 

Broj 05-02-2-6024/26-1 
Jula 2026. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Toni Kraljević, s. r. 
 

 
Na temelju članka 16. Zakona o federalnim upravnim 

pristojbama i Tarifi federalnih upravnih pristojbi ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 6/98, 8/00, 45/10, 43/13 i 98/17), 
federalni ministar finansija-federalni ministar financija, donosi 

PRAVILNIK 
O FEDERALNIM UPRAVNIM BILJEZIMA 

Članak 1. 
(Predmet Pravilnika) 

(1) Ovim Pravilnikom uređuje se izdavanje, tiskanje, distribu-
cija, maloprodaja, povlačenje iz upotrebe i zamjena 
federalnih upravnih biljega (u daljnjem tekstu: biljezi) na 
teritoriju Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Federacija). 

(2) Na način korišten u ovome Pravilniku, jednina uključuje 
množinu, a množina uključuje jedninu, osim ako kontekst ne 
zahtijeva drugačije. 


